Sur la ĉapo rozo trikolora…
Süvegemen nemzetiszín rózsa… 
Arany János: Nemzetőr-dal (részlet)
Al Esperanto tradukis: Szögedi Antal
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            Por     Hun  -  ga   -   ra        lan   -    do        mi  sol      -     da       -      tos.
	Süvegemen nemzetiszín rózsa,
Ajakamon édes babám csókja;
/:Ne félj, babám, nem megyek világra,
Nemzetemnek vagyok katonája.:/

Nem kerestek engemet kötéllel;
Zászló alá magam csaptam én fel:
/:Szülőanyám, te szép Magyarország,
Hogyne lennék holtig igaz hozzád!:/
	Sur la ĉapo – rozo trikolora,

Sur la buŝo dolĉas kis’ porvoja,

/:Ne timu, Roz’, vin mi ne forlasos,

Por Hungara lando mi soldatos.:/

Ne necesas min per ŝnuro tiri,

Mi mem pretas sub la flagon iri:
/:Patruj’ bela, karas mia sorto 

Fidele vin servi ĝis la morto!:/
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Pastisť, au princo, kun porvoja pan', ...
	
	


	Süvegemen nemzetiszín rózsa,
Ajakamon édes babám csókja;
Ne félj, babám, nem megyek világra:
Nemzetemnek vagyok katonája.

Nem kerestek engemet kötéllel;
Zászló alá magam csaptam én fel:
Szülőanyám, te szép Magyarország,
Hogyne lennék holtig igaz hozzád!
	Mia ĉap' havas nacian rozon

Sur mia buŝ’ estas dolĉa kiso

Ne timu, beb', vin mi ne forlasos

Mi nur servas la Hungaran landon

Ne necesas tiri min per ŝnuro

Libervole estas la aliĝo

Naskiĝlando, mia Hungario

Mi estos fidela ĝis la morto


